
ל  מוּא  ֵ   שׁ  ק ב ְ   ר  ֶ   ' פּ   ֶ ים  ְ פּ   י"ב   ִ    סוּק    י"ב-א'  

 

ן   א  Hashem sent Natan (the prophet) וַיִּשְׁלַח֧ יְהָֹוה֛ אֶת־נָתָ֖

 to Dovid  אֶל־דָּוִד֑ 

יו  א אֵלָ֗ ֹ֣  and he came to him  וַיָּב

ֹ֤אמֶר לֹו֙   ,and he said to him  וַיּ

ים   Two men“  שְׁנֵי֣ אֲנָשִׁ֗

ת   ,were in one city  הָיוּ֙ בְּעִי֣ר אֶחָ֔

י  one was rich  ר אֶחָ֥ד עָשִׁ֖

אשׁ:   .and one was poor  וְאֶחָ֥ד רָֽ

   

יר   ב  For the rich man  לְעָשִׁ֗

ר  אן וּבָקָ֖ ֹ֥  there was sheep and cattle  הָיָה֛ צ

ד:   .very much  הַרְבֵּ֥ה מְאֹֽ

   

ל   ג ין־כֹּ֗  And for the poor man there was nothing וְלָרָ֣שׁ אֵֽ

 but one small lamb ה אַחַ֤ת קְטַנָּה֙ כִּי֩ אִם־כִּבְשָׂ֨ 
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 that he purchased  אֲשֶׁר֣ קָנָ֔ה 

הָ   and he gave it life (i.e. food and drink)  וַיְחַיֶּ֕

ל עִמֹּ֛ו   and it grew up with him  וַתִּגְדַּ֥

 .and together with his sons  וְעִם־בָּנָי֖ו יַחְדָּ֑ו 

ל   From his bread it would eat  מִפִּתֹּ֨ו תאֹכַ֜

 and from his cup it would drink  וּמִכֹּסֹ֤ו תִשְׁתֶּה֙ 

ב   and it would lay in his chest  וּבְחֵיקֹ֣ו תִשְׁכָּ֔

ת:   .and it was to him like a daughter  וַתְּהִי־לֹ֖ו כְּבַֽ

   

 A traveler came  וַיָּב֣אֹ הֵלֶךְ֘  ד

עָ   to the rich man  שִׁיר֒ לְאִ֣ישׁ הֶֽ

ל   and he felt bad  וַיַּחְמֹ֗

חַת מִצּאֹנֹו֙   to take from his sheep  לָקַ֤

 and from his cattle  וּמִבְּקָרֹ֔ו 

עֲשֹׂ֕ות   to prepare (a meal)  לַֽ



ל  מוּא  ֵ   שׁ  ק ב ְ   ר  ֶ   ' פּ   ֶ ים  ְ פּ   י"ב   ִ    סוּק    י"ב-א'  

 

חַ הַבָּא־לֹ֑ו   .to the guest who had come to him  לָאֹרֵ֖

ח   he took (Instead)  וַיִּקַּ֗

אשׁ   the lamb of the poor man  אֶת־כִּבְשַׂת֙ הָאִ֣ישׁ הָרָ֔

הָ   and he prepared it (as a meal)  וַיַּֽעֲשֶׂ֔

יו:  א אֵלָֽ ישׁ הַבָּ֥  ”.for the man who had come to himלָאִ֖

   

ף דָּוִד֛ ה חַר־אַ֥ ישׁ וַיִּֽ ד בָּאִ֖  Dovid got very angry at the  מְאֹ֑
man 

 ֹ֨ ן וַיּ  ,and he said to Natan  אמֶר֙ אֶל־נָתָ֔

 the life of Hashem (I swear by)“  חַי־יְהָֹוה֕ 

וֶת  י בֶן־מָ֔  that deserving of death  כִּ֣

את:  ֹֽ ה ז עֹשֶׂ֥ ישׁ הָֽ  .is the man who does this  הָאִ֖

   

 And (for) the lamb  וְאֶת־הַכִּבְשָׂ֖ה  ו

  he should pay fourfold  יִם יְשַׁלֵּם֣ אַרְבַּעְתָּ֑ 
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קֶב   because he has done  אֲשֶׁ֤ר עָשָׂה֙ עֵ֗

ה   this thing  אֶת־הַדָּבָר֣ הַזֶּ֔

ל:  א־חָמָֽ ֹֽ  ”.and because he did not have pity וְעַ֖ל אֲשֶׁ֥ר ל

   

ֹ֧אמֶר נָתָ֛ן אֶל־דָּוִ֖ד   ז  ,Natan said to Dovid  וַיּ

 !You are the man“  אַתָּה֣ הָאִ֑ישׁ 

ר יְהָֹוה֜  ה־אָמַ֨  So said Hashem  כֹּֽ

ל   ,the G-d of Yisroel  אֱלֹהֵי֣ יִשְׂרָאֵ֗

לֶךְ֙  יךָ לְמֶ֨ י מְשַׁחְתִּ֤ נֹכִ֞  I have anointed you as a king‘  אָֽ

ל   over Yisroel  עַל־יִשְׂרָאֵ֔

יךָ  י הִצַּלְתִּ֖  and I have saved you  וְאָנֹכִ֥

 .from the hand of Shaul  מִיַּד֥ שָׁאֽוּל: 

   

אֶתְּנָ֨ה לְךָ֜  ח  And I gave to you  וָֽ

יךָ   the house of your master  אֶת־בֵּי֣ת אֲדֹנֶ֗



ל  מוּא  ֵ   שׁ  ק ב ְ   ר  ֶ   ' פּ   ֶ ים  ְ פּ   י"ב   ִ    סוּק    י"ב-א'  

 

יךָ֙   and the women of your master  וְאֶת־נְשֵׁ֤י אֲדֹנֶ֨

ךָ   ,in your chest  בְּחֵיקֶ֔

אֶתְּנָה֣ לְךָ֔   and have given to you  וָֽ

ית יִשְׂרָאֵ֖ל    the House of Yisroel  אֶת־בֵּ֥

יהוּדָ֑ה  .and Yehudah  וִֽ

ט  ם־מְעָ֔  ,And if this is little  וְאִ֨

פָה לְּךָ֖   I could have added for you  וְאֹסִ֥

נָּה:  נָּה וְכָהֵֽ  .like this and like this (i.e  כָּהֵ֥
more and more). 

   

 Why did you disgrace  בָּזִי֣תָ ׀ מַדּ֜וּעַ   ט

 the word of Hashem  אֶת־דְּבַר֣ יְהָֹוה֗ 

עֲשֹׂ֣ות הָרַע֘ בְּעֵינַו֒ [בְּעֵינַי֒]   ?to do what is bad in my eyes לַֽ

חִתִּי֙   Uriyiah the Chitti  אֵת֣ אֽוּרִיָּה֤ הַֽ

רֶב  יתָ בַחֶ֔  ,you hit with the sword  הִכִּ֣
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ת־אִשְׁ   and his wife  תֹּ֔ו וְאֶ֨

חְתָּ לְּךָ֖ לְאִשָּׁה֑   ,you took for yourself as a wife  לָקַ֥

גְתָּ   and him you killed  וְאֹתֹ֣ו הָרַ֔

רֶב בְּנֵי֥ עַמֹּֽון:   .with the sword of the sons of Ammon בְּחֶ֖

   

ה  י  ,And now  וְעַתָּ֗

יתְךָ֖  א־תָס֥וּר חֶ֛רֶב מִבֵּֽ ֹֽ  the sword shall not be removed  ל
from your house 

 ,forever  עַד־עֹולָם֑ 

נִיעֵקֶ֚ב  י בְזִתָ֔  because you have disgraced Me  כִּ֣

ח   and you have taken  וַתִּקַּ֗

י  חִתִּ֔ שֶׁת֙ אֽוּרִיָּה֣ הַֽ  the wife of Uriyah the Chitti  אֶת־אֵ֨

ה:    הְיֹ֥ות לְךָ֖ לְאִשָּֽׁ  ’.to be for you for a wife      לִֽ

   

ה ׀ אָמַר֣ יְהָֹוה֗  יא  ,So said Hashem  כֹּ֣
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ים עָלֶי֤ךָ   Behold I will establish against you‘ הִנְנִי֩ מֵקִ֨

ךָ   ,evil from your household  רָעָה֙ מִבֵּיתֶ֔

יךָ֙  י אֶת־נָשֶׁ֨ קַחְתִּ֤  and I will take your wives  וְלָֽ

יךָלְעֵ   in front of your eyes  ינֶ֔

י לְרֵעֶי֑ךָ   and I will give them to your friends וְנָֽתַתִּ֖

יךָ   and he shall lay with your wives  וְשָׁכַב֙ עִם־נָשֶׁ֔

את:  ֹֽ מֶשׁ הַזּ  .in the presence of this sun  לְעֵינֵי֖ הַשֶּׁ֥

   

ה עָשִׂ֣יתָ בַסָּתֶ֑ר   יב י אַתָּ֖  For you have done (a sin) in  כִּ֥
private 

י אֶעֱשֶׂה֙  אֲנִ֗  and I will do (however)  וַֽ

ה   this thing  אֶת־הַדָּבָר֣ הַזֶּ֔

֥ גֶד כָּל־יִשְׂרָאֵ֖ל   opposite all of Yisroel  נֶ

מֶשׁ: ֥ גֶד הַשָּֽׁ  ”’.and opposite the sun וְנֶ
 


